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Gudstjenesteordning (almindelig gudstjeneste) 
Præludium  

Velkomst  

Indgangsbøn 

Indgangssalme    

Hilsen  

Bøn 

Læsning fra Det Gamle Testamente  

Salme  

Læsning fra Det Nye Testamente  

Trosbekendelsen    

Lovsang/tilbedelse  

Salme (børnene går til børnekirke)  

Evangelielæsning  

Prædiken  

Den apostolske velsignelse    

Salme    

Kirkebøn    

Nadver  

Velsignelsen 

Udgangssalme   

Bekendtgørelser  

Udgangsbøn 

Postludium 

 

 

Ritual for nadver 
Leder:  Alle, der er døbt, og som ønsker at tilhøre Herren Jesus Kristus, er velkommen til at 

tage del i nadveren.  

Nadversalme    

Leder:  Vi takker og lover dig, Gud Fader almægtige, ved Jesus Kristus, vor Herre.  

 Du skabte himlen og hele dens hær, jorden og alt, som er derpå.  

 Liv og ånde giver du os, mætter os daglig af din fylde.  

 Med hele din menighed på jorden og i himlen, i kor med alle engle  

 synger vi din herligheds lovsang:  

Menigheden:  Hellig, hellig, hellig er Herren, Gud den almægtige.  

 Himlen og jorden er fuld af din herlighed.  

 Hosianna i det højeste!  

Leder:  Velsignet være han, som kommer, i Herrens navn.  

Menigheden:  Hosianna i det højeste!  

Leder:  Opstandne Herre og frelser, du, som selv er til stede  

 iblandt os med al din kærligheds rigdom!  

 Giv os at modtage dit legeme og blod til ihukommelse af dig  

 og til stadfæstelse i troen på syndernes forladelse.  

 Rens os fra synd, og styrk os i det indre menneske,  

 at du må bo ved troen i vore hjerter.  

 Gør os faste i det evige livs håb.  



 Giv os at vokse i kærligheden, for at vi med alle dine troende  

 må blive ét i dig, ligesom du er ét med Faderen.  

Menigheden:  Amen.  

Leder: Vor Herre Jesus Kristus tog i den nat, da han blev forrådt, et brød,  

 takkede og brød det, gav sine disciple det og sagde:  

 »Tag det og spis det; dette er mit legeme, som gives for jer.  

 Gør dette til ihukommelse af mig!«  

 Ligeså tog han også bægeret efter måltidet, takkede, gav dem det og sagde:  

 »Drik alle heraf; dette bæger er den nye pagt ved mit blod,  

 som udgydes for jer til syndernes forladelse.  

 Gør dette, hver gang I drikker det, til ihukommelse af mig!«  

Salme  ”O, du Guds lam” eller ”Se det Guds lam” eller lignende  

Uddeling:  (Brødet) Dette er Jesu Kristi legeme.  

 (Vinen) Dette er Jesu Kristi blod.  

Leder: Bibelord fulgt af ”Fred være med jer!” 

 (Efter sidste hold:) 

 Den korsfæstede og opstandne frelser, vor Herre Jesus Kristus,  

 som nu har givet os sit hellige legeme og blod,  

 hvormed han har gjort fyldest for alle vore synder,  

 han styrke og opholde os derved i en sand tro til det evige liv!  

 Fred være med jer!  

Salme    

Leder:  Lad os alle bede!  

 Vi takker dig, Herre, vor Gud, Almægtige Fader,  

 fordi du har styrket os med dine livgivende gaver.  

 Vi beder dig, at du vil fuldende, hvad du har begyndt i os,  

 styrke vor tro, grundfæste vort håb  

 og gøre den indbyrdes kærlighed levende iblandt os  

 ved din søn, Jesus Kristus, vor Herre,  

 som med dig og Helligånden lever og regerer,  

 én sand Gud fra evighed og til evighed.  

Menigheden:  Amen.  

 

 

Ritual for dåb 
Salme 

Leder: Hvad hedder barnet?  

Svar: [Navn] 
Leder: Lovet være Gud, vor Herre Jesu Kristi Fader, 
 som i sin store barmhjertighed har genfødt os til et levende håb 
 ved Jesu Kristi opstandelse fra de døde. 
 Lad os alle bede! 

Vi takker dig, himmelske Fader,  
 fordi du ved din enbårne Søn har givet os den hellige dåb, 
 hvori du ved troen gør os til dine børn  
 og skænker os Helligånden med syndernes forladelse og det evige liv. 

Vi beder dig: 
 Tag i nåde mod [navn], som vi bærer frem for dit åsyn. 
 Indlem hende/ham i din troende menighed, 
 og bevar hende/ham i fællesskabet med dig i al evighed! 
 Amen.  
Menigheden rejser sig. 
Leder: Således taler vor Herre Jesus Kristus: 

»Mig er givet al magt i himlen og på jorden. 
 Gå derfor hen og gør alle folkeslagene til mine disciple, 
 idet I døber dem i Faderens og Sønnens og Helligåndens navn, 
 og idet I lærer dem at holde alt det, som jeg har befalet jer. 



 Og se, jeg er med jer alle dage indtil verdens ende.« 
Evangelisten Markus skriver: 
Og de bar nogle små børn til Jesus, for at han skulle røre ved dem; disciplene truede 
ad dem, men da Jesus så det, blev han vred og sagde til dem: »Lad de små børn 
komme til mig, det må I ikke hindre dem i, for Guds rige er deres. Sandelig siger jeg 
jer: Den, der ikke tager imod Guds rige ligesom et lille barn, kommer slet ikke ind i 
det.« Og han tog dem i favn og lagde hænderne på dem og velsignede dem. 
Så vil vi nu hjælpe [navn] til hans velsignelse ved at døbe hende/ham i Faderens og 
Sønnens og Helligåndens navn. 

Barnet bæres hen til døbefonten. 
Lederen tegner med hånden kors for ansigtet og brystet af den, der skal døbes, og siger: 

Modtag det hellige korstegn både for dit ansigt og for dit bryst 
 til et vidnesbyrd om, at du skal tilhøre den korsfæstede Herre Jesus Kristus. 
Leder: [Navn,] forsager du Djævelen og alle hans gerninger og alt hans væsen?  
Svar: Ja! 
Leder: Tror du på Gud Fader, den Almægtige, himlens og jordens skaber?  
Svar: Ja! 
Leder: Tror du på Jesus Kristus, hans enbårne Søn, vor Herre, 
 som er undfanget ved Helligånden, født af Jomfru Maria, 
 pint under Pontius Pilatus, korsfæstet, død og begravet, 
 nedfaret til dødsriget, på tredje dag opstanden fra de døde, opfaret til himmels, 
 siddende ved Gud Faders, den Almægtiges, højre hånd,  
 hvorfra han skal komme at dømme levende og døde?  
Svar: Ja! 
Leder: Tror du på Helligånden, den hellige, almindelige kirke, de helliges samfund, 

syndernes forladelse, kødets opstandelse og det evige liv?  
Svar: Ja! 
Leder: Vil du døbes på denne tro?  
Svar: Ja! 
Lederen øser tre gange vand på hovedet af den, der skal døbes, mens han siger: 

[Navn,] jeg døber dig i Faderens og Sønnens og Helligåndens navn. Amen. 
Lederen lægger hånden på den døbtes hoved og siger: 

[Navn,] den almægtige Gud, vor Herre Jesu Kristi Fader, 
 elsker dig således, 
 at han har givet sin enbårne søn hen i døden for dig  
 og oprejst ham til retfærdighed for dig. 
 Derfor har han nu i den hellige dåb lovet og tilsagt dig, 
 at du ved troen på Jesus Kristus har syndernes forladelse, 
 er Guds barn og arving til det evige liv. 
 Helligånden give dig altid en levende tro på ham og bevare dig i den indtil enden. 
 Fred være med dig. 
 Amen. 
Leder: Lad os alle bede: 
 Vor Fader, du som er i himlene! Helliget blive dit navn, 
 komme dit rige, ske din vilje som i himlen således også på jorden; 
 giv os i dag vort daglige brød, 
 og forlad os vor skyld, som også vi forlader vore skyldnere, 
 og led os ikke ind i fristelse, men fri os fra det onde. 
 For dit er riget og magten og æren i evighed! 
 Amen. 
Til barnets forældre, faddere og menighed siger lederen: 

I forældre, faddere og menighed er nu vidner på, at [navn] er døbt i Faderens og 
Sønnens og Helligåndens navn.  

 I forældre skal oplære [navn] i den kristne tro og bede for hende/ham, for at hun/han 
må vokse op i tro på Kristus, som hun/han nu er døbt til at tilhøre.  

 I faddere skal også bede for [navn] og støtte [forældres navne] i denne opgave, og 
sker det, at forældrene dør, før [navn] bliver voksen, da skal I, så vidt det står til jer, 
drage omsorg for, at hun/han fortsat oplæres i den kristne tro.  

 Kære menighed, vi har også en forpligtigelse, for nu hører [navn] med til menigheden 
på dette sted. Derfor skal vi omslutte [navn og forældres navne] i vores forbøn og 
støtte dem i denne store opgave.  

 Fred være med jer!  
Salme (fx Jesus, skriv dig på mit hjerte) 


